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GB | LED Work Li

Quick Switch-off Function

This function will make switching off a Work Light with multiple lighting modes much
easier. Simply use whichever lighting mode you need and then turn off the Work Light
when you're done with a single button press — no need to go through all the remaining
lighting modes to turn the Work Light off.

1. Turn on the Work Light.

2. Choose the lighting mode that suits you best.

3. The quick switch-off function automatically activates if the Work Light remains in the same lighting
mode for 10 seconds.

. Afterwards, another press of the button automatically turns the Work Light off (skips the other
lighting modes).

Rechargeable Battery Protection
&“B A product with this function features protective circuits that prevent both overcharging
Ot

IS

and excessive discharging of the accumulator that could lead to high temperatures,
sparking or explosion that would irreversibly damage or destroy the product.

Charging the Accumulator
When the battery is charging, one of the four LEDs on the back of the LED flashlight flashes. Once the
battery is charged, all four LEDs light up for 10 seconds. After 10 seconds all four LEDs go off.

Attention
* When new, the Work Light must first be charged before use.
The Work Light's accumulator must be kept charged to prevent the voltage from dropping below the
threshold level. Therefore, it is recommended to recharge the Work Light at least once every 3 months
even when it is not being used. Temperature for lamp charging +5 °C to +45 °C.
The lighting time is given as the time during which the light output drops to the limit of 0.25 Ix at a
distance of 2m
If the Work Light does not light up or the light is weak, recharge it immediately.
If the accumulator is damaged or destroyed due to non-observance of the above rules, complaints filed
within the warranty period regarding the Work Light (accumulator) will not be accepted.
Recharge the Work Light in dry indoor areas.
Do not throw the Work Light or the accumulator into a fire and do not disassemble or short-circuit it.
This device is not intended for use by children or persons whose physical, sensory or mental disa-
bility or lack of experience and expertise prevents safe use, unless they are supervised by a person
responsible for their safety.
Keep the Work Light out of reach of children.

CZ | LED Pracovni svitilna

Funkce rychlého vypnuti
Tato funkce vam zpfijemni vypnuti svitilny s vice svételnymi rezimy. Jednoduse si posvi-
tite tak, jak potiebujete, a nasledné zhasnete svitilnu pouze jednim stiskem tlacitka —bez

1. Rozsvitte svitilnu.
2. Vyberte si rezim sviceni, ktery vdm nejvice vyhovuje.
3. Po 10 vtefinach sviceni ve zvoleném rezimu se automaticky aktivuje funkce rychlého vypnuti.



4. DalSim stiskem tlaitka se svitilna okamZit& vypne (ostatni rezimy sviceni vynecha).
Ochrana nabijecich akumulatort

& Produkt s touto funkci obsahuje ochranné obvody, které zabraruji jak neimérnému vy-
g@ biti akumulatoru, tak i nadmérnému prebiti pfi nabijeni, které by mohlo vést k vysokym
2 teplotdm, pripadnému jiskieni a explozi, které by nenavratné poskodily nebo znicily

Jauwe®/ tento produkt.

LU Nabijeni akumulatoru
Jestlize se akumulator dobiji tak na zadni strané LED svitilny blika jedna ze ¢ty diod. Jakmile je
akumulator nabity tak sviti vSechny ¢tyfi diody po dobu 10 sekund. Po uplynuti 10 sekund v§echny

Ctyri diody zhasnou.
A Upozornéni

« Novou svitilnu je nutno pred prvnim pouzitim nabit.

Akumulator svitilny je nutné udrzovat v nabitém stavu, aby nedoslo k poklesu napéti pod praho-
vou uroven. Z tohoto diivodu doporucujeme nabijet nejméné jednou za 3 mésice, i kdyz svitilnu
nepouzivate. Teplota pro nabijeni svitilny +5 °C az +45 °C.

Doba sviceni je udavana jako doba, za kterou svételny vykon klesne na hranici 0,25 Ix ve vzda-
lenosti 2 m.

V pripadé, Ze svitilna nesviti nebo sviti slabé, okamzité svitilnu nabijte.

Dojde-li k po$kozeni nebo zni¢eni akumulatoru z diivodu nedodrzeni vy$e uvedenych pravidel,
nebude v pFipadé zaruéni doby svitilny (akumulétoru) reklamace uznéna.

Svitilnu nabijejte v suchych vnitfnich prostorach.

Svitilnu ani akumulator nevhazujte do ohné, nerozebirejte, nezkratujte.

Toto zafizeni nesmi obsluhovat déti a osoby, jejichz fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost
¢i nedostatek zkuSenosti a znalosti zabraruje bezpe¢nému pouzivani pristroje, pokud nejsou pod
dozorem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

Svitilnu udrzujte mimo dosah déti.

SK | LED Pracovné svietidlo

Funkcia rychleho vypnutia
Y! vyp
S Tato funkcia vam sprijemni vypnutie svietidla s viacerymi svetelnymi rezimami. Jedno-

§ I % ducho si posvietite tak, ako potrebujete, a nasledne zhasnete svietidlo iba jednym stla-
'%/ °$ ¢enim tlacidla - bez nutnosti prechadzat’ vSetky zostavajlce rezimy.
20410%

1. Rozsviette svietidlo.

2. Viyberte si rezim svietenia, ktory vdm najviac vyhovuje.

3. Po 10 sekundach svietenia vo zvolenom rezime sa automaticky aktivuje funkcia rychleho vypnutia.
4. Dalsim stlacenim tlagidla sa svietidlo okamzite vypne (ostatné rezimy svietenia vynecha).

Ochrana nabijacich akumulatorov

Produkt s touto funkciou obsahuje ochranné obvody, ktoré zabrariuju ako neimernému

& vybitiu akumulatora, tak i nadmernému prebitiu pri nabijani, ktoré by mohlo viest k vy-

3 sokym teplotdm, pripadnému iskreniu a expldzii, ktoré by nenavratne poskodili alebo
Yauwe® znitili tento produkt.

Nabl’janie akumulatora
Ked' sa batéria nabija, blika jedna zo Styroch LED didd na zadnej strane LED svietidla. Po nabiti batérie
sa na 10 sekdnd rozsvietia vSetky Styri LED diody. Po 10 sekundach vsetky Styri LED diddy zhasnd.



A Upozornenie

Nové svietidlo je nutné pred pouzitim nabit’.

Akumulator svietidla je nutné udrziavat v nabitom stave, aby nedo$lo k poklesu napatia pod
prahovu troven. Z tohto dévodu odpori¢ame nabijat’ najmenej raz za 3 mesiace, aj ked svietidlo
nepouzivate. Teplota pre nabijanie svietidla +5 °C az +45 °C.

Doba svietenia je udavana ako doba, za ktor( svetelny vykon klesne na hranicu 0,25 Ix vo
vzdialenosti 2 m.

V pripade, Ze svietidlo nesvieti alebo svieti slabo, okamZite svietidlo nabite.

Ak dojde k poskodeniu alebo zni¢eniu akumulétora z dévodu nedodrzania vysSie uvedenych
pravidiel, nebude v pripade zaru¢nej doby svietidla (akumulatora) reklamacia uznana.

Svietidlo nabijajte v suchych vnitornych priestoroch.

Svietidlo ani akumulator nevhadzujte do ohnia, nerozoberajte, neskratujte.

Toto zariadenie nesmu obsluhovat deti a osoby, ktorych fyzicka, zmyslova alebo mentélna
neschopnost’ ¢i nedostatok skisenosti a znalosti zabrariuje bezpe¢nému pouzivaniu pristroja,
pokial nie st pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpecnost.

Svietidlo udrzujte mimo dosahu deti.

PL | Lampa ztatowa LED

Funkcja szybkiego wytaczenia

Ta funkcja umozliwia wygodne wytgczenie lampy wyposazonej w kilka trybow $wiecenia.
Po prostu $wiecimy sobie tak, jak potrzebujemy, a potem gasimy lampe tylko jednym
nacisnigciem przycisku — bez koniecznoéci przechodzenia przez wszystkie pozostate
tryby.

1. Wigczamy lampe.

2. Wybieramy najodpowiedniejszy tryb $wiecenia.

3. Po 10 sekundach $wiecenia w wybranym trybie, automatycznie aktywuje sie funkcja szybkiego
wytaczenia.

4. Nastepnym nacisnigciem przycisku lampa natychmiast sie wytacza (pomija pozostate tryby $wiecenia).

Ochrona akumulatoréw przy dotadowywaniu
Produkt dysponujacy ta funkcjg zwiera uktady zabezpieczajgce zaréwno przed zbyt
& gtebokim roztadowaniem akumulatoréw, jak i ich nadmiernym natadowaniem, ktére
mogtoby spowodowa¢ duzy wzrost temperatury, iskrzenie, a nawet eksplozje, co mo-
Laue gtoby nieodwracalnie uszkodzi¢ albo zniszczy¢ ten produkt.

LUt adowanie akumulatoréw

Podczas tadowania akumulatora miga jedna z czterech diod LED z tytu latarki LED. Po natadowaniu
akumulatora wszystkie cztery diody LED zapalajag si¢ na 10 sekund. Po 10 sekundach wszystkie
cztery diody LED gasna.

Uwaga

Nowa lampe nalezy natadowac przed pierwszym uzyciem.

Akumulator lampy trzeba utrzymywa¢ w stanie natadowanym, aby nie doszto do zbyt duzego
spadku napiecia. Z tego powodu zalecamy tadowanie co najmniej raz na 3 miesigce nawet, jezeli
z lampy nie korzystamy. Temperatura wtasciwa do tadowania lampy wynosi +5 °C do +45 °C.
Czas $wiecenia jest podawany jako czas, w ktorym strumien $wietlny spada do granicy 0,25
Ix w odlegtosci 2 m.

W przypadku, gdy lampa nie $wieci albo $wieci stabo, natychmiast ja tadujemy.

Jezeli z powodu nieprzestrzegania wyzej wymienionych zasad dojdzie do uszkodzenia albo znisz-
czenia akumulatora, to przypadku ztozenia reklamacji lampy (akumulatora), nie bedzie ona uznana.
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Lampe tadujemy w suchych pomieszczeniach wewnetrznych.

Lampy, ani akumulatora nie wrzucamy do ognia, nie rozbieramy i nie zwieramy.

Lampa nie jest przeznaczona do uzytkowania przez osoby (tgcznie z dzie¢mi), ktérym niezdolnosé

fizyczna, umystowa albo mentalna, ewentualnie brak wiedzy albo do$wiadczenia, uniemozliwia

bezpieczne korzystanie z tego urzadzenia, o ile nie jest nad nimi sprawowany nadzér albo, jezeli

nie zostaty odpowiednio poinstruowane o zasadach uzytkowania tego urzadzenia przez osobe

odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

Nalezy zapewni¢, zeby dzieci nie mogty bawi¢ sie ta lampa.

E Zuzytych urzadzen elektrycznych nie nalezy wyrzucaé, jako niesortowane odpady komunalne;
nalezy korzystac ze sktadowisk odpadéw sortowanych. W celu uzyskania aktualnych informa-

mmm cji 0 punktach zbierania takich odpadéw prosimy kontaktowac sig z lokalnymi organami admi-

nistracji. Gdyby urzadzenia elektryczne byty wyrzucane na wysypiska $mieci, to niebezpieczne

substancje mogtyby przesigka¢ do wod podziemnych, przedostawac¢ si¢ do taricucha pokarmowego

i szkodzi¢ zdrowiu i samopoczuciu ludzi.

HU | LED-es munkaldmpa

Gyors kikapcsolas funkcio

GO g Ez a funkcié megkonnyiti a tébb vilagitasi moddal rendelkezd elemldmpak kikapcsolasat.

5 I ?; Egyszer(ien csak hasznélja a kivant vilagitasi modot, majd kapcsolja ki az elemlampéat egy

'%, §/ gombnyoméassal — nem kell végigmennie az 6sszes tébbi vilagitasi médon az elemlémpa ki-

70 130 kapcsolasahoz.

. Kapcsolja be az elemlampat.

. Valassza ki a megfelel vilagitasi modot.

. Agyors kikapcsolas funkcié automatikusan aktivalodik, ha az elemléampéat 10 masodpercig ugyanabban

a vilagitasi médban hasznalja.

4. Majd a gomb Ujboli megnyomasaval az elemldmpa automatikusan kikapcsol (atugorva a tobbi
vilagitasi médot).

Ujratélthetd akkumulator védelme

@B} Az ezzel a funkcidval rendelkezd termék olyan védéaramkorokkel van ellatva, amelyek meg-

WP

& akadalyozzak az akkumulator tultoltését és tulzott lemeriilését, ami a termék visszafordit-
%{ hatatlan karosodasahoz vagy tonkremeneteléhez vezeté magas hémérsékletet, szikrazast
vagy robbanast okozna.

HEDﬂ Az akkumulator feltoltése

Amikor az akkumulator t6ltédik, a LED-es zsebldmpa hatuljan lévé négy LED kozll az egyik villog. Ha
az akkumulator felt6ltéd6tt, mind a négy LED 10 masodpercig vilagit. A 10 masodperc elteltével mind
anégy LED kialszik.

A Figyelem

Az Uj ldmpat az els6 hasznalat elétt fel kell tolteni.

A ldmpa akkumulétora mindig legyen feltdltve, igy elkeriilhetd, hogy a fesziiltség a hatarérték
ala essen. Ezért érdemes a ldmpat legalabb 3 havonta egyszer felt6lteni még akkor is, ha nem
hasznalja. A ldmpa toltéséhez +5 °C és +45 °C kozotti hémérséklet sziikséges.

A vilagitasi id6 az az id6, amely alatt a fényerd 0,25 x hatarértékre csdkken 2 m tavolsagban.
Ha a ldampa nem vilagit, vagy gyenge a fénye, azonnal téltse fel.

Ha a fenti szabalyokat figyelmen kiviil hagyjak, és az akkumulator emiatt karosodik vagy tonkre-
megy, a ldmpara (az akkumulatorra) vonatkoz6 garancidlis id6tartam alatt felmer(lé garancialis
igények nem érvényesithetok.

A lampat csak beltérben, szaraz helyen téltse Ujra.

Ne dobja a lampét vagy az akkumulatort tlizbe, ne szerelje szét, és ne prébalja révidre zarni!
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« Akésziiléket testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal élék, illetve tapasztalat vagy ismeretek
hianyaban hozza nem ért8 személyek (beleértve a gyermekeket) kizarélag a biztonsagukért felelds
személy felligyelete mellett hasznalhatjak.

« Tartsa a ldmpat gyermekek altal nem elérhetd helyen.

SI | Delovna LED svetilka

Funkcija hitrega izklopa
Ta funkcija vam izklop svetilke z ve¢ svetlobnimi nacini olaj$a. Enostavno boste svetili tako,
f' kot potrebujete, nato pa svetilko ugasnete le z enim pritiskom na tipko — brez potrebe iti

s skozi vse preostale nacine.
N
©

1. Svetilko prizgite.

2. Izberite nacin svetenja, ki vam najbolj ustreza.

3. Po 10 sekundah svetenja v izbranem nacinu se funkcija hitrega izklopa avtomatsko aktivira.
4. Z naslednjim pritiskom na tipko se svetilka tokoj izklopi (ostale nacine svetenja izpusti).

Zascita polnilnih akumulatorjev
o Izdelek s to funkcijo vsebuje vezja za zascito, ki preprecujejo tako nesorazmerno izpraznitev
ﬂ@

akumulatorja kot ¢ezmerno napolnitev med polnjenjem, ki bi lahko vodila do visokih tempe-
ratur, morebitnega iskrenja in eksplozije, ki bi ta izdelek nepopravljivo poskodovali ali unicili.

Polnjenje akumulatorja
Ko se baterija polni, utripa ena od tirih diod LED na zadnji strani svetilke LED. Ko je baterija napolnjena, se
za 10 sekund prizgejo vse $tiri diode LED. Po 10 sekundah se vse $tiri diode ugasnejo.

A Opozorilo

« Novo svetilko je treba pred uporabo napolniti.

« Akumulator svetilke ohranjajte v napolnjenem stanju, da ne bo prislo do padca napetosti pod
dovoljeno mejo. Zaradi tega svetujemo polnjenje svetilke najmanj enkrat na 3 mesece, tudi Ce je
ne uporabljate. Temperatura za polnjenje svetilke od +5 °C do +45 °C.

Cas osvetlitve je podan kot Cas, v katerem svetlobni tok pade na mejo 0,25 Ix na razdalji 2 m.

« V primeru, da svetilka ne sveti, ali sveti slabo, jo nemudoma napolnite.

Ce pride do po$kodbe ali uni¢enja akumulatorja zaradi neupostevanja zgoraj navedenih pravil, ne
bo v primeru garancijske reklamacije svetilke (akumulatorja), reklamacija priznana.

Svetilko polnite v suhih notranjih prostorih.

Svetilke niti akumulatorja ne mecite v ogenj, ne razstavljate in ne povzrocajte na njiju kratkega
stika.

Naprave ne smejo uporabljati otroci ali osebe, ki jih fizicna, ¢utna ali mentalna nesposobnost,
ali pomanjkanje izkusenj in znanj ovirajo pri varni uporabi, Ce jih pri tem ne nadzoruje oseba, ki
je odgovorna za njihovo varnost.

« Svetilko hranite zunaj dosega otrok.

RS|HRIBAIME | LED radna svijetiljka

Funkcija brzog isklju¢ivanja

Ova funkcija uvelike olaksava iskljuivanje svjetiljke koja ima vise nacina osvjetljavanja.
Jednostavno koristite koji god nacin osvjetljavanja trebate, a kad ste gotovi iskljucite
svjetiljku jednim pritiskom gumba — ne treba prolaziti sve preostale nacine osvjetljavanja
da biste iskljucili svjetiljku.
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. Ukljucite svjetiljku.
. Odaberite nacin osvjetljavanja koji vam najvi$e odgovara.
. Funkcija brzog iskljuivanja automatski se aktivira ako svjetiljka ostane u istom nacinu rada dulje

od 10 sekundi.
Nakon toga, jedan pritisak na gumb automatski iskljuuje svjetiljku (preskace druge naine osvjet-
ljavanja).

Zastita punjive baterije

Proizvod s ovom funkcijom opremljen je zastitnim sklopovima koji prijece i prekomjerno
&
®

punjenje i prekomjerno praznjenje baterije, koji bi mogli prouzro€iti visoke temperature,
iskrenje ili eksploziju, ¢ime bi se proizvod nepovratno ostetio ili unistio.

v’

LL|Punjenje akumulatora

Kada se baterija puni, treperi jedna od Cetiri LED diode na straznjoj strani LED svjetiljke. Nakon $to se
baterija napuni, sve &etiri LED diode svijetle 10 sekundi. Nakon 10 sekundi sve Cetiri LED lampice se gase.

A Pozor

Kada je novo, svjetlo je potrebno napuniti prije prve uporabe.

Akumulator svjetla mora ostati napunjen da bi se sprijecio pad napona ispod grani¢ne razine.
Stoga preporucujemo punjenje svjetla najmanje jednom u svaka 3 mjeseca, ¢ak i ako se ne Koristi.
Temperatura za punjenje svjetiljke +5 °C do +45 °C.

Vrijeme osvjetljenja je navedeno kao vrijeme tijekom kojeg svjetlosni tok pada na granicu od
0,25 Ix na udaljenosti od 2 m.

Ako se svjetlo ne ukljucuije ili slabo svijetli, odmah ga stavite na punjenje.

Ako se akumulator oSteti ili unisti radi nepostivanja gore navedenih pravila, prituzbe u jamstvenom
razdoblju za svjetlo (akumulator) nece se priznati.

Svjetlo punite u zatvorenom i suhom prostoru.

Ne bacajte svjetlo niti akumulator u vatru, ne rastavljajte ih i ne izazivajte kratak spoj na njima.
Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju djeca ili osobe smanjenih fizickih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, osim kada su pod
nadzorom osobe zaduZene za njihovu sigurnost.

Svjetlo drzite izvan dosega djece.

DE | LED-Arbeitsleuchte

Schnelle Ausschaltfunktion

IN

Diese Funktion trdgt zum angenehmeren Ausschalten von einer Lampen mit mehreren
Leuchtmodi bei. Auf diese Weise stellen Sie einfach den Leuchtmodus ein, den Sie be-
nétigen und anschlieBend schalten Sie die Lampe durch einmaliges Betétigen der Taste
aus, ohne alle anderen Modi durchlaufen zu missen.

. Lampe einschalten.
. Wahlen Sie den Leuchtmodus aus, der Ihnen am besten passt.
. Nachdem die Lampe 10 Sekunden im gewahlten Modus gebrannt hat, wird automatisch die schnelle

Ausschaltfunktion aktiviert.

. Durch nochmaliges Betatigen wird die Lampe automatisch ausgeschaltet (die anderen Leuchtmodi

werden (bersprungen).

Schutz von wiederaufladbaren Akkus

& Das Produkt mit dieser Funktion enthalt Schutzschaltungen, die sowohl eine (ibermaBi-
&

%@3

ge Entladung des Akkus als auch ein Uberladen wahrend des Ladevorgangs verhindern,



welches zu hohen Temperaturen, ev. Funken und Explosionen, die dieses Produkt unwie-
derbringlich beschadigen oder zerstdren wiirden, fihren kénnten.

Aufladen des Akkumulators
Wenn der Akku geladen wird, blinkt eine der vier LEDs auf der Riickseite der LED-Taschenlampe. Sobald der
Akku aufgeladenist, leuchten alle vier LEDs fiir 10 Sekunden auf. Nach 10 Sekunden erléschen alle vier LEDs.

A Hinweis

« Vor der Verwendung muss die Leuchte aufgeladen werden.

Der Akku der Leuchte muss sich immer im aufgeladenen Zustand befinden, damit die Spannung
nicht unter den Schwellenwert sinkt. Aus diesem Grund empfehlen wir, den Akku mindestens
einmal alle 3 Monate aufzuladen - auch wenn Sie die Leuchte nicht benutzen. Ladetemperatur
der Lampe +5 °C bis +45 °C.

Die Leuchtdauer wird als die Zeit angegeben, in der der Lichtstrom auf die Grenze von 0,25 Ix in
einer Entfernung von 2 m féllt.

Sofern die Leuchte nicht oder nur schwach brennt, muss sie unverziiglich aufgeladen werden.
Bei einer Beschadigung oder Zerstorung des Akkus aufgrund der Nichteinhaltung der vorgenann-
ten Regeln werden Reklamationen beziiglich der Leuchte (des Akkus) wahrend der Garantiezeit
nicht anerkannt.

Laden Sie die Leuchte im trocknen Innenbereich auf.

Werfen Sie die Leuchte nicht ins Feuer, demontieren Sie sie nicht und schlieBen Sie sie nicht kurz.
Diese Anlage darf nicht von Kindern sowie Personen bedient werden, aufgrund deren kdrperlicher,
geistigen sowie mentalen Unvermdgens bzw. aufgrund deren mangelnden Erfahrungen und
Kenntnissen eine sichere Nutzung des Gerats nicht mdglich ist, wenn sie nicht von einer Person
beaufsichtigt werden, welche fiir deren Sicherheit verantwortlich ist.

Bewahren Sie die Leuchte auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

UA | CsitriogiogHmin pobounii fixTapuk

DyHKLif UBUAKOrO BUMKHEHHS

Ls chyHKUIfA 1O3BONMTL BaM BUMKHYTY CBITINO 3 IEKINIbKOMa pexxMMamMm 0CBiTreHHs. MpocTo,
ByneTe CBITUTY Tak, K BaM NOTPIOHO, @ NOTIM BUMKHETE CBITUMbHYK TifbKI OIHUM HATUCKOM
$/ Ha KHOMKY - 683 NPOXOMKEHHS! BCIX IHLUMX PEKUMIB.

.

.

.

.

.

.

.

.

1. YBIMKHITb NiXTapuK.

2. BubepiTb pesknM OCBITNEHHS, AKWIA BaM HallKpaLLe NiiXoanTb

3. Micna 10 cekyHn OCBITNEHHS Y BUOPaHOMY PEeMUMI, aBTOMaTUUYHO aKTUBYETLCA (DYHKLIA LUBUAKOTO
BUMKHEHHS1.

. CRimylounM HaTMCKOM KHOMKM CBITWIIbHYK HEraiHO 3HOBY BUMKHETLCS (iHLLi UMM OCBITNEHHS
3aNULLNTB).

3axucT 3apAfHUX aKyMynsTopis
& IMponyKT 3 Lieto dIyHKLIEI BKIIOYAE 3axMUCHie KOO, sike 3anobirae HenponopLiiHO HU3bKiIi
pO3pAALI akyMynaTopa, Tak i nepesapsaaui nia Yac 3apsaky, WO MOe MpU3BecTy 40 BUCO-
2\ KOi TeMnepaTypy, HaBiTb MOXe ICKpUTUCA | BUDYXHYTH, Lie MOXe Be3MoBOPOTHO NOLIKOANTM
“ouve ab0 3HMLIMTY Lieit NPOAYKT.

IS

HEDﬂ 3apapaka aKkymynaTopa

Min yac 3apamxaHHA akymynaTopa 6rMMae oiMH 3 YOTMPLOX CBITMOMIOAIB Ha 3aHii MaHeri CBITNoAioAHOro
nixTapuka. licns 3apsmkaHHsa akyMynsTopa BCi YOTUPK CBITNIOAIOAKU CBITATLCA NpoTaroM 10 cekyHn. Yepes
10 cekyHp, BCi YOTVPU CBITIOAIOAN BUMUKAIOTLCS.



A MonepemxeHHs

* TlepLu Hi KOPUCTYBATUCh HOBUM CBITUITbHUKOM, 1010 HEOBXIAHO 3apsAANTY.

* AkyMynaTop CBiTUNMbHWKa HeObXiAHO 3aBXAN TPUMATW B 3aPSAKEHOMY CTaHi, Ans 3anobiraHHs
NafliHHS Hanpyr HUK4Ye NoporoBoro PisHs. . 3 L€l NPUUMHM MU PEKOMEHYEMO MOro 3apamKaTi
LLIOHaMEHLLE KOXKHI 3 MiCsiLli, HaBiTb TOfi, KON CBITUMBHUK He BUKOpUCTOBYeTE. TeMnepaTypa Ans
3apsAKM CBITUNbHKKA BiA +5 °C fo +45 °C.

Yac oCBITNIEHHs BKa3yeTbCA K Yac, MPOTArOM SKOrO CBIT/OBMIA NOTiK Naaae fo Mexi 0,25 Ix Ha
BiICTaHi 2 M.

Y BUNaAKy, SIKLLIO CBITUIMbHUK He CBITUTb abo CBITUTb Cnabo, HeraHo CBITUIBbHUK 3apALiTh.

AKLIO aKyMyrIATOP MOLUKOMKEHNIA abo 3HMLLEHMA Ha MPOTA3i rapaHTIMHOrO CTPOKY CBITUIbHUKA
(akyMynsiTopa) i3-3a He JOTPUMAaHHS BULLIE3a3HAYEHUX NPaBWI, peknamaLlist He Byne aiicHa.
CBITUNbHVK 3apAmKaiiTe B CyXOMY MPUMILLIEHH.

Hi CBITWNBHMK Hi aKyMynaTOp He KupiaiiTe y BOTOHb, He posbupaiiTe ix Ta He pobiTb KOPOTKOrO
3aMUKaHHS.

Llei Bupib He po3BonseTbes obcnyroByBaTh AiTAM Ta ocobaM, y KOTpUX chisnuHa, nouyTTeBa Yn
po3yMoBa He3ibHICTb, UM He JOCTaTOK AOCBifly Ta 3HaHb 3a60POHSAE HMM BesneyHo KopucTyBaTUCs,
NoKM Taka ocoba He Byne nin pornspom ocobu, KoTpa Bianosifae 3a ii 6e3neyHicTs.

CBITUNbHUK TPUMaiiTe B HEAOCTYMHOMY NS [iTei MicLi.

OIMD | Lampa LED de lucru
Functia stingerii rapide

Aceasta functie faciliteaza stingerea lanternei cu mai multe regimuri de luminare. Sim-
plu, luminati cum aveti nevoie, iar apoi stingeti lampa doar cu o ap&sare a butonului —fara
necesitatea trecerii prin restul regimurilor.

1. Aprindeti lampa.

2. Selectati modul de luminare, care va convine cel mai mult.

3. Dupa 10 secunde de luminare in regimul selectat se activeaza automat functia stingerii rapide.

4. Cu ap&sarea urméatoare a butonului lampa se stinge imediat (sare restul regimurilor de luminare).

Protectia acumulatoarelor reincarcabile

& Produsul cu aceasta functie contine circuite de protectie, care previn atat descarcarea
excesiva a acumulatorului, cat si supraincarcarea excesiva la reincarcare, care ar putea
sa duca la temperatruri ridicate, eventual scantei si explozie, care ar deteriora sau dis-

NS truge iremediabil acest produs.

Incércarea acumulatorului

Cand bateria se incarca, unul dintre cele patru LED-uri de pe spatele lanternei cu LED-uri clipeste. Odata
ce bateria este incércata, toate cele patru LED-uri se aprind timp de 10 secunde. Dupa 10 secunde, toate
cele patru LED-uri se sting.

A Avertizare

« Lampa noud trebuie incarcata inainte de utilizare

« Acumulatorul lampii trebuie mentinut in stare incdrcata, pentru a preveni scaderea tensiunii sub
nivelul limita. Din acest motiv recomandam incarcarea cel putin o dat& la 3 luni, chiar daca nu o
utilizati. Temperatura de incércare a lanternei este de la +5 °C la +45 °C.

« Timpul de iluminare este dat ca timpul in care fluxul luminos scade la limita de 0,25 Ix la o
distanta de 2 m.

« incazca lampa nu lumineaza sau lumineaza slab, aceasta trebuie imediat incarcata.



« In cazul deteriorérii ori distrugerii acumulatoruluiin termenul de garantie al l3mpii (acumulatorului)
datorita nerespectarii regulilor mentionate, reclamatia nu va fi admisa.

incércati lampa in spatii interioare uscate.

Nu aruncati lampa nici acumulatorul in foc, nu le dezmembrati ori scurtcircuitati.

Acest aparat nu poate fi utilizat de catre copii gi persoane a céror capacitate fizica, senzoriald
sau mentald, ori experienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea lui in siguranta, daca
nu vor fi supravegheate de cétre persoana responsabild de securitatea acestora.

Mentineti lampa in afara accesului copiilor.

| Darbinis $viesos diody Zibintas

Greitojo iSjungimo funkcija
@ Si funkcija padés greidiau isjungti Zibintuvelj, turintj kelis $vietimo rezimus. Tiesiog
' ‘%- naudokités bet kuriuo Svietimo rezimu ir paskui iSjunkite Zibintuvélj vienu mygtuko pa-
'% H spaudimu, neperjunginédami kity Svietimo rezimy.

N

¥,
0130

1. Jjunkite Zibintuvelj.

2. Pasirinkite reikiama $vietimo rezima.

3. Greitojo i§jungimo funkcija jsijungia automatiskai, kai Zibintuvélis vienu rezimu veikia 10 sekundziy.
4. Pragjus Siam laikui, mygtuko paspaudimu Zibintuvélis i§jungiamas (it Svietimo rezimai praleidziami).
|kraunamos baterijos apsauga

& Gaminys su Sia funkcija turi apsaugines grandines, saugancias nuo per didelio baterijos

isikrovimo ir i§sikrovimo, galin€iy sukelti auksta temperatara, kibirk§¢iavima ar sprogima,
& negrjztamai paZeidzZiancius ar sunaikinan¢ius gaminj.

Akumuliatoriaus jkrovimas

Kai akumuliatorius jkraunamas, vienas i$ keturiy LED diody, esanciy galinéje LED Zibintuvélio puséje,
mirksi. Kai akumuliatorius jkrautas, 10 sekundziy Sviecia visi keturi Sviesos diodai. Po 10 sekundziy visi
keturi Sviesos diodai uzgesta.

A Démesio

Prie$ pirma karta naudojant naujg zibintg, jj batina jkrauti.

Zibinto akumuliatorius turi bati laikomas ikrautas, siekiant uzkirsti kelig jtampos kritimui Zemiau
numatytos ribos. Todél yra rekomenduojama jkrauti Zibintg ne reciau kaip karta per 3 ménesius,
net kai jis nenaudojamas. Zibinto jkrovimo temperatura nuo +5 °C iki +45 °C.

Apsvietimo laikas nurodomas kaip laikas, per kurj Sviesos srautas sumazéja iki 0,25 x ribos 2
m atstumu.

Jei Zibintas nesviecia ar $viecia silpnai, nedelsiant jj jkraukite.

Jei akumuliatorius sugadintas ar sunaikintas dél minéty taisykliy nesilaikymo, skundai per garantinj
laikotarpj dél Zibinto (akumuliatoriaus) nebus tenkinami.

iibintq jkraukite sausose patalpose.

Nemeskite Zibinto ar akumuliatoriaus j ugnj, neardykite jo ir nesukelkite trumpojo jungimo.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems fizine, jutimine arba
protine negalig, taip pat neturintiems patirties ir Ziniy, kurios reikalingos saugiam naudojimui,
nebent uz tokiy asmeny sauguma atsakingas asmuo juos prizidri.

Laikykite zibintg vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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| LED lukturis darbam

Atras izslegSanas funkcija

Si funkcija laus daudz vieglak izslegt lukturi ar vairakiem gaismas rezimiem. Vienkarsi
izmantojiet apgaismojuma rezimu, kas jums ir nepiecieSams, un, kad tas vairs nav vaja-
dzigs, izslédziet lukturi ar vienu pogas spiedienu — nav jaizmanto visi paréjie apgaismo-
juma rezimi, lai to izslégtu.

1

. leslédziet lukturi.

. Izvélieties vispiemeérotako apgaismojuma rezimu.

. Atras izslégianas funkcija aktivizéjas automatiski, ja lukturis paliek taja pa$a apgaismojuma rezima
desmit sekundes.

. Péc tam, vélreiz nospiezot pogu, lukturis automatiski izslédzas (neizmantojot citus apgaismojuma
reZimus).

Uzladéjama akumulatora aizsardziba
& Izstradajumam ar So funkciju ir aizsargajosas kédes, kas nepielauj ne akumulatora
parladi, ne parmérigu akumulatora izladi, kura var izraisit augstas temperataras, dzirk-
%@ steles vai spradzienu, kas neatgriezeniski sabojatu vai iznicinatu izstradajumu.
LS

w N

IS

Akumulatora uzlade
Kad akumulators tiek uzladéts, mirgo viens no ¢etriem LED diodém LED lukturi$a aizmuguré. Kad akumu-
lators ir uzladets, uz 10 sekundem iedegas visi Cetri LED. Péc 10 sekundém visas Cetras LED izslédzas.

A Uzmanibu!

« Péc iegades lukturis jauzlade pirms pirmas lietoSanas reizes.

 Luktura akumulatoram ir jabat uzladétam, lai nepielautu sprieguma pazeminasanos zem pielau-
jama limena. Tapéc ir ieteicams uzladét lukturi vismaz reizi trijos ménesos ari tad, ja tas netiek
lietots. Luktura uzlades temperatdra: no +5 lidz +45 °C.
Apgaismojuma laiks tiek noradits ka laiks, kura gaismas plisma samazinas lidz 0,25 x robezai
2 m attaluma.
Ja lukturis nespid vai spid vaji, nekavéjoties uzladejiet to.
Ja akumulators ir bojats vai iznicinats iepriekSminéto noteikumu neievéro$anas dél, uz to neat-
tiecas luktura (akumulatora) garantija.
Uzladgjiet lukturi sausa vieta iekstelpas.
Nemetiet lukturi vai akumulatoru ugunt, neizjauciet un nepaklaujiet to Tsslégumam.
&7 ierice nav paredzéta izmantoganai personam (tostarp bérniem), kuru fiziska, uztveres vai
gariga nespéja vai pieredzes un zinasanu trikums nelauj to dros$i lietot, ja vien $is personas
neuzrauga vai noradijumus par ierices lieto§anu tam nesniedz par vinu dro$ibu atbildiga persona.
Glabajiet lukturi bérniem nepieejama vieta.

EE | LED-t66

Kiire valjaliilitamise funktsioon

oFF g\ See funktsioon muudab eri valgusreZiimidega lambi valjalilitamise palju lihtsamaks.

§ ] %\ Kasutage lampi iikskdik millises valgusreZiimis, mida vajate. Kui te valgust enam ei vaja
§/ lulitage see Uhe nupuvajutusega valja — valjalilitamiseks ei pea koiki tlejaanud valgus-

Ty " PV
0 440 reziime labi kdima.

1. Lilitage lamp sisse.
2. Valige teile sobivaim valgusreziim.
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3. Kiire véljalilitamise funktsioon kaivitub automaatselt, kui lamp on samas valgusreZiimis 10 sekundit.
4. Hiljem saate nupule vajutades lambi automaatselt valja lilitada (lilejaanud valgusreziimid jaetakse
vahele).

Laaditava akumulaatori kaitse

) Selle funktsiooniga toode sisaldab kaitseahelaid, mis takistavad nii aku tile- kui ka liigset
& tlihjakslaadimist, mis v6ib pdhjustada kdrgeid temperatuure, sddemeid voi plahvatust,
mis kahjustaks téddet poordumatult voi havitaks selle.
s
Aku laadimine

Kui aku on laadimisel, vilgub (ks neljast LED-tulelambi tagakiiljel olevast LED-dioodist. Kui aku on laetud,
polevad kaik neli valgusdioodi 10 sekundiks. Parast 10 sekundit kustuvad kdik neli LED-i.

A Tahelepanu!

« Uus pealamp tuleb enne kasutamist kdigepealt laadida.
Pealambi aku peab olema kogu aeg laetud, et pinge ei langeks alla piirvaartust. Seetottu on
soovitatav pealampi laadida vahemalt kord kolme kuu jooksul ka siis, kui see ei ole kasutusel.
Lambi laadimise temperatuur +5 °C — +45 °C.
Valgustusaeg on antud kui aeg, mille jooksul valgusvoog langeb 0,25 Ix piirini 2 m kaugusel.
Juhul kui pealamp ei helendu vdi kui valgus on nork, siis tuleb seda kohe laadida.
Juhul kui eespool kirjeldatud reeglite eiramise tottu saab aku kahjustada voi havib, siis garantii-
perioodil pealambi (aku) kohta esitatud kahjundudeid ei arvestata.
Laadige pealampi kuivas siseruumis.
Arge visake pealampi ega akut tulle, vbtke seda osadeks ega laske sellel lihisesse minna.
Seadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud, kellel on fliusilised, meeleoorganite voi vaimsed puuded
voi kellel puuduvad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada, vélja arvatud juhul kui
see toimub nende turvalisuse eest vastutava isiku jarelevalve all.
Hoidke seadet lastele kattesaamatus kohas.

BG | LED P Ha na

®yHKUMA 33 6bP30 UsKNIOUBaHE

Tasu thyHKUMA yrecHsBa M3KIIOYBAHETO Ha (heHep C HAKOMKO PexuMa Ha ceeTeHe. [pocTo
13M0n3BaiiTe enaHns oT Bac pexuM Ha cBeTeHe W Crien Tosa usKioyeTe theHepa ¢ eaHo
HaTUCKaHe Ha GYTOHa — He e HeobxoouMo pa npemMuHeTe npe3 BCUYKK OCTaHasnmm pexxnMu
Ha CBeTeHe, 3a 1a ro U3KmloumTe.

1. Brioyete cheHepa.

2. N3bepeTe kenaHMa pexmnM Ha CBETeHe.

3. ®yHKuMATa 33 6bP30 U3KIIOUBAHE Ce aKTVMBMPA aBTOMATUUHO, aKO (DEHEPLT OCTaHe Ha ChLLMA PEXMM
Ha CBETeHe B NpofbikeHue Ha 10 cekyHam.

. CriengaLLoTo HaT1CKaHe Ha ByTOHa aBTOMATUUHO W3KITIouBa theHepa (Mpeckavalikv OCTaHamMTe PesmMi
Ha CBETEHE).

Mpennasuten 3a npesapexpall ce akyMynaTop
f Ypen ¢ Ta3n yHKUMS BKITIOYBA 3aLLMTHW CXEMM, YMATO Lies e fa NPeaoTepaTsBaT npeto-
a@

EN

BapBaHETO M NPEKaNeHoTo paspepaaHe Ha akyMynaTopa, KouTo 6ixa fOBeM A0 BUCOK
A TeMnepaTypy, 06pasyBaHe Ha UCKPM U eKCMTIO3NS, KOETO 61 MOBpeavmo HeobpaTvMo unu
e paspywuso ypena.
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3apexpaaHe Ha aKkymynaTtopHara 6atepus

Korato batepusita ce 3apesaia, eauH OT YeTupUTe CBETOANOMA Ha rbpba Ha CBETOAVNOAHOTO cheHepye Mura.
Cnep kato GaTepusiTa e 3apefeHa, 1 YeTMpUTe CBETOAMOAA CBETBAT B NpofbiskeHne Ha 10 cekyHan. Cnen
10 CeKyHAM 1 YeTMPUTE CBETOAMOAA M3racsar.

A Bhumanue

Hukora He crbBaiiTe paboTHaTa namna, JoKaTo CBETY; ONACHOCT OT pa3pyLuaBaHe Ha HoBosakyne-
HaTa namna Tpsibsa fia ce 3apefiv Npeau MbPBOHAYATTHOTO 1 3MOM3BaHe.

JNamnata Tpsbsa fia ce chxpaHaBa CbC 3apeaeHa akymynaTopHa baTepus, 3a aa ce npefoTepaTti
CrafiaHe Ha HarnpeX)eHWeTo Nnop AonycTMaTa CToiHoCT. Mopaam ToBa ce NpenopbyBa Aa npesapesk-
nate flamMnaTa Hali-Masiko BeiHbK Ha BCeKu 3 Mecella, 10pu KoraTo He A nanonssarte. lMoaxopswara
TeMnepaTypa 3a 3apexnaaHe Ha namnata e ot +5 °C no +45 °C.

BpeMeTo Ha ocBeTreHMe ce 1aBa KaTo BPEMETO, pe3 KOETO CBET/IMHHUAT NOTOK Naaa Ao rpaHuuaTa
ot 0,25 Ix Ha pa3cTosiHue 0T 2 M.

AKo naMnata He CBETM WM CBETNIMHaTa e cnaba, 3apeneTe HesabaBHO akyMynaTopHaTa batepus.
Ao akyMynaTopHaTa 6aTepusi ce MoBpefivt Unv paspyLUM NOpaju HecrasBaHe Ha MoCOYeHUTe No-rope
npaBuna, NofaaeHNTe npe3 rapaHUMOHHMS NepUOf ONaKBaHNs OTHOCHO flaMnaTa (aky- MynatopHaTa
GaTepus) HAMa fla ce CMATAT 3a OCHOBATESHU.

3apeskaaiiTe naMnata B Cyxu 3aKpUTU MOMELLIEHUS.

He xBbprsiiTe namMnata unu akymynatopHaTa 6aTepusi B OrbH, He s pasriobsBaiite U He 51 Cbe-
IVMHSIBaNTE HAKbCO.

Tosu ypen He e npeaHasHayeH 3a M3MonasaHe OT Aeua UM OT nuua, YMMTO dIN3NUECKM, CeTUBHU
UIY YMCTBEHM CMIOCOBHOCTY MW NNCaTa Ha ONUT U 3HaHNs He M MO3BOJIABAT Jia U3MON3BaT ypeaa
6esonacHo, ocBeH KoraTo Te ca HabriofaBaHu OT JiuLe, OTroBapsLLO 3a TAxHaTa besonacHocT.
MaseTe namnata farney oT 4oCTbMa Ha fieLla.

FRIBE | Lampe de travail a LED

Fonction d’extinction rapide

Gréace & cette fonction, vous pourrez éteindre confortablement une lampe qui fonctionne
avec plusieurs modes d'éclairage. Vous pourrez ainsi régler l'éclairage dont vous avez
besoin et ensuite, éteindre votre lampe en appuyant une seule fois sur le bouton — vous
ne devrez pas passer par tous les autres modes d'éclairage.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

1. Allumer la lampe.

2. Sélectionner le mode d'éclairage qui vous convient le mieux.

3. Aprés que lalampe est restée allumée 10 secondes dans le mode sélectionné, la fonction de Uextinction
rapide s'active automatiquement.

. En appuyant une nouvelle fois sur le bouton, vous éteindrez immédiatement la lampe (vous sauterez
tous les autres modes d'éclairage).

Protection des accumulateurs de recharge

& Un produit équipé de cette fonction contient des circuits protecteurs qui empéchent d'une
&

%@s

IS

part une décharge trop importante des accumulateurs et, d’autre part, une surcharge
excessive lors de la recharge. En effet, une telle situation pourrait déboucher sur des
températures élevées, sur un risque d'apparition d’étincelles et/ou sur un risque d’ex-
plosion qui dégraderaient ou détruiraient irréversiblement le produit.

m Recharge de I'accumulateur

Lorsque la batterie est en cours de chargement, l'une des quatre LED situées a l'arriere de la lampe de
poche LED clignote. Une fois la batterie chargée, les quatre LED s'allument pendant 10 secondes. Au bout
de 10 secondes, les quatre LED s'éteignent.
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AAvertissement

« Une lampe neuve devra toujours étre rechargée avant sa premiére utilisation.
L'accumulateur de la lampe devrait étre maintenu chargé afin d’éviter que la tension ne baisse
sous la valeur de seuil critique. C'est la raison pour laguelle nous vous recommandons de recharger
la lampe au moins une fois tous les 3 mois et ce, méme si vous ne l'utilisez pas. La température
ambiante au moment de la recharge de la lampe devrait étre comprise entre +5 °C et +45 °C.
Le temps d'éclairage est donné comme le temps pendant lequel le flux lumineux tombe a la
limite de 0,25 Ix a une distance de 2 m.
Si la lampe ne s'allume pas ou si lintensité de l'éclairage est faible, il faudra que vous rechargiez
immédiatement la lampe.
Si l'accumulateur est endommagé ou détruit en raison d'un non-respect des régles décrites
ci-dessus, nous ne pourrions pas reconnaitre comme justifiées les éventuelles réclamations
portant sur la lampe (l'accumulateur) qui auraient été présentées durant la période de garantie.
La lampe doit étre rechargée dans des locaux intérieurs secs.
Ne jamais jeter l'accumulateur ou la lampe au feu, ne jamais les démonter et ne jamais les
court-circuiter.
Cet appareil ne peut pas étre utilisé par des enfants ni par des personnes qu’une incapacité phy-
sique, sensorielle ou mentale ou qu'un manque d’expérience et de connaissances empécheraient
d'utiliser cet appareil en toute sécurité, a moins que ces personnes soient sous la surveillance
d’une personne qui est responsable de leur sécurité.
Conserver la lampe hors de portée des enfants.

IT | Lampada LED da lavoro

Funzione di spegnimento rapido

Questa funzione rendera pit conveniente spegnere la torcia con pitt modalita di illumina-
zione. Basta accendere la luce di cui hai bisogno e poi spegnere la torcia premendo un
semplice pulsante senza dover scorrere tutte le modalita rimanenti.

1. Accendere la torcia.

2. Selezionare la modalita di illuminazione piti adatta.

3. Dopo 10 secondi di illuminazione nella modalita selezionata, la funzione di spegnimento rapido si
attiva automaticamente.

. Premendo nuovamente il pulsante, la torcia viene immediatamente spenta (tralascia le altre modalita
diilluminazione).

Protezione delle batterie ricaricabili

EN

& Un prodotto con questa funzione contiene circuiti di protezione che impediscono sia
g un’eccessiva scarica della batteria che un eccessivo sovraccarico durante laricarica, che
potrebbe portare a temperature elevate, possibili scintille ed esplosioni che dannegge-

%)
NS rebbero irreparabilmente o distruggerebbero questo prodotto.

1L Ricarica della batteria
Quando la batteria & in carica, uno dei quattro LED sul retro della torcia LED lampeggia. Quando la batteria &
carica, tutti e quattro i LED si accendono per 10 secondi. Dopo 10 secondi tutti e quattro i LED si spengono.

AAvvertenza
« La torcia nuova deve essere caricata prima del primo utilizzo.
« La batteria della torcia deve essere mantenuta carica, in modo da non far scendere la tensione
al di sotto del livello di soglia. Per questo motivo, consigliamo di ricaricare almeno una volta ogni
3 mesi, anche se non si utilizza la torcia. Temperatura di ricarica della torcia da +5 °C a +45 °C.
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Il tempo di illuminazione ¢ indicato come il tempo durante il quale il flusso luminoso scende al
limite di 0,25 Ix a una distanza di 2 m.

Se la torcia & spenta o ¢ scarica, ricaricare immediatamente la torcia.

Se la batteria & danneggiata o rovinata a causa del mancato rispetto delle regole di cui sopra,
l'eventuale reclamo con richiesta di garanzia per la torcia (batteria) non sara accettato.
Ricaricare la torcia in ambienti interni asciutti.

Non gettare la batteria nelle fiamme, non smontare, non cortocircuitare.

Questo apparecchio non deve essere utilizzato da bambini o da persone la cui inabilita fisica,
sensoriale o mentale o la cui mancanza di esperienza e di conoscenze impediscono l'uso sicuro
dell'apparecchio, a meno che non siano sotto la supervisione di una persona responsabile della
loro sicurezza.

Tenere la torcia fuori dalla portata dei bambini.

NL | LED werklicht

Functie van snelle uitschakeling

Deze functie maakt het handiger om de lamp met meerdere verlichtingsmodi uit te
schakelen. Gewoon het licht laten branden als u het nodig hebt, en dan de lamp met
slechts één druk op de knop uitschakelen — u hoeft niet door alle resterende modi te
scrollen.

1. Doe de lamp aan.

2. Kies de verlichtingsmodus die het beste bij u past.

3. De functie snelle uitschakeling wordt automatisch geactiveerd na 10 seconden verlichting in de
geselecteerde modus.

. Druk nogmaals op de knop om de lamp onmiddellijk uit te schakelen (de andere verlichtingsmodi
worden overgeslagen).

Bescherming van oplaadbare accu
o Een product met deze functie bevat beveiligingscircuits die zowel overmatige accuont-
&
g
®
uve’

EN

lading als overmatige overladen tijdens het opladen voorkomen, wat zou kunnen leiden
tot hoge temperaturen, mogelijke vonken en een explosie die dit product onherroepelijk
zou beschadigen of vernietigen.

Opladen van de accu

Als de batterij wordt opgeladen, knippert een van de vier LED’s aan de achterkant van de LED-zaklamp.
Zodra de batterij is opgeladen, gaan alle vier de LED's 10 seconden branden. Na 10 seconden gaan alle
vier de LED's uit.

AWaarschuwing

« Een nieuwe zaklamp moet voor het eerste gebruik worden opgeladen.

« De accu van de zaklamp moet opgeladen blijven om te voorkomen dat de spanning onder de
drempelwaarde zakt. Daarom raden wij u aan om de zaklamp minstens om de 3 maanden op te
laden, ook als u hem niet gebruikt. Temperatuur voor het opladen van de zaklamp +5 °C tot +45 °C.
De verlichtingsduur wordt gegeven als de tijd waarin de lichtstroom daalt tot de grens van 0,25
Ix op een afstand van 2 m.

Als de zaklamp niet of zwak brandt, moet u de zaklamp onmiddellijk opladen.

Indien de accu beschadigd of vernietigd is doordat de bovenstaande regels niet zijn nageleefd,
wordt de vordering niet geaccepteerd bij een garantieclaim voor de lamp (accu).

Laad de zaklamp op in een droge binnenruimte.

Gooi de accu niet in het vuur, haal hem niet uit elkaar en maak geen kortsluiting.

Het apparaat mag niet worden bediend door kinderen of personen wier lichamelijke, zintuig-
lijke of geestelijke ongeschiktheid of gebrek aan ervaring en kennis een veilig gebruik van het
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apparaat in de weg staat, tenzij zij onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid.
« Houd de zaklamp buiten het bereik van kinderen.

ES | Linterna LED de trabajo

Funcién de apagado rapido

Esta funcién le facilitara el apagado de una linterna con diferentes modos de iluminacion.
%\ Simplemente, ilumine como necesite, y después apague la linterna con un clic de botén,
sin tener que pasar por todos los demas modos

1. Encienda la linterna.

2. Elija el modo de iluminacién seguin sus necesidades.

3. Tras 10 segundos de iluminacién en el modo seleccionado se activara de forma automaética la funcién
del apagado répido.

4. Con la siguiente pulsacion del botdn la linterna se apaga inmediatamente (se salta los deméas modos
de iluminacién).

Proteccion de las baterias recargables

7 El producto con esta funcién incluye unos circuitos protectores que previenen tanto que
& la bateria se descargue demasiado como que se sobrecargue al cargarse, lo que podria
2 provocar temperaturas elevadas o, en su caso, chispas y explosion, que dafiarian defini-

NS tivamente este producto o lo destruirfan.

Carga de bateria
Cuando la bateria se esta cargando, uno de los cuatro LED de la parte posterior de la linterna LED parpadea.
Una vez cargada la bateria, los cuatro LED se iluminan durante 10 segundos. Transcurridos 10 segundos,
los cuatro LED se apagan.

AAdvertencia

Antes de utilizar por primera vez una linterna nueva hay que cargarla.

La bateria de la linterna se debe mantener cargada, para evitar el descenso de voltaje por debajo
del nivel limite. Por eso, recomendamos cargar la linterna como minimo una vez cada 3 meses,
aunque no la utilice. La temperatura de carga de la linterna es de +5 °C hasta +45 °C.

El tiempo de iluminacion se da como el tiempo durante el cual el flujo luminoso cae al limite de
0,25 Ix a una distancia de 2 m.

En caso de que la linterna no ilumine o su luz sea débil, cargue inmediatamente la linterna.

Si por motivos de no respetar las normas arriba indicadas la bateria sufre dafios o se destruye,
en caso de una reclamacion de la linterna (bateria) en garantia, la reclamacion no sera aceptada.
Cargue la linterna en espacios interiores secos.

No tire la bateria ni la linterna al fuego, no la desmonte ni provoque cortocircuitos.

Este aparato no deben manipular nifios ni personas cuya capacidad fisica, sensorial o mental,
o falta de experiencia o conocimiento, impidan el uso seguro del aparato, si no lo hacen bajo
supervision de una persona responsable de su seguridad.

Mantenga la linterna fuera del alcance de los nifios.
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PT | Luz de trabalho LED

Funcdo de desativagao rapida

Esta fungdo facilita muito a desativagao de uma luz de trabalho com véarios modos de
iluminag&o. Basta utilizar o modo de iluminagdo de que necessita e, depois, desligar a
luz de trabalho quando terminar, premindo um Unico bot&o - ndo é necessario passar por
todos os restantes modos de iluminagao para desligar a luz de trabalho.

1. Ligue a luz de trabalho.

2. Escolha 0 modo de iluminagao que mais lhe convém.

3. A fungéo de desativagao répida é acionada automaticamente se a luz de trabalho permanecer no
mesmo modo de iluminagao durante 10 segundos.

. Depois, premir novamente bot&o desliga automaticamente a luz de trabalho (ignora os outros modos
de iluminag&o).

Protecao da bateria recarregavel
o Um produto com esta fungao dispde de circuitos de protegao que impedem tanto a so-
g brecarga como a descarga excessiva do acumulador, o que poderia provocar tempera-
%) turas elevadas, faiscas ou explosdes que danificariam ou destruiriam irreversivelmente
%uve®” o produto.

IS

Carregar o acumulador

Quando a bateria est4 a carregar, um dos quatro LED na parte de trés da lanterna LED pisca. Quando a
bateria esta carregada, os quatro LED acendem-se durante 10 segundos. Apés 10 segundos, os quatro
LED apagam-se.

Atencao

Quando nova, a luz de trabalho deve ser carregada antes de ser utilizada.

0 acumulador da luz de trabalho deve ser mantido carregado, para evitar que a tensao desga abaixo
do limiar. Portanto, recomenda-se que a luz de trabalho seja recarregada pelo menos uma vez
a cada 3 meses, mesmo que ndo seja utilizada. Temperatura de carregamento do dispositivo de
iluminag&o +5 °C a +45 °C.

0 tempo de iluminagéo é dado como o tempo durante o qual a saida de luz cai para o limite de 0,25
Ix a uma distancia de 2 m

Se a luz de trabalho n&o se acender ou se a luz for fraca, recarregue-a imediatamente.

Se o0 acumulador for danificado ou destruido devido ao incumprimento das regras acima, ndo serao
aceites as reclamagdes apresentadas durante o periodo de garantia da luz de trabalho (acumulador).
Recarregue a luz de trabalho em éreas interiores secas.

Nao deite a luz de trabalho ou o acumulador no fogo; ndo desmonte ou cologue em curto-circuito
estes elementos.

Este dispositivo nao se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cuja deficiéncia fisica,
sensorial ou mental ou falta de experiéncia e conhecimentos impega a sua utilizagdo segura, a menos
que sejam supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua seguranga.

Mantenha a luz de trabalho fora do alcance das criangas.
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GR|CY | Aduma epyoaoiag LED

Nertoupyia taxelag anevepyomoinong

H Asttoupylor ot DLEUKOAUVEL TNV OTeVEPYOTIOINON LG AGUTIOG epyaciag HE

TIOANEG AELTOUPYIEG PWTLOHOV. XPNOLLOTIOOTE QTTAWG TN AELTOUPY (O QWTLOHOV TTOU

XPELWGEOTE KO OPBAOTE TN AGHTA £pYOO(OG OTOV TEAEWIOETE TTOTWVTOG OTAG €V

KOLUTTL. Agv XpeldleTal vo TTEpAOETe omd OAEC TLG UTIOAOLTTEG AELTOUPYIEC YWTIOHOV

YLlo val OBACETE TN AGUIa Epyaaiog.

1. AvGyte tn Aduma epyaoiag.

2. Emégte ) Aettoupyla utiopol Tou 0og BOAEVEL TTEPLOGOTEPO.

3. H Aettoupyio Toyelog amevepyomolnong eVEPYOTIOLE(TAL QUTOHOTA, oV N AU £pYOGLOG
TIOPOEVEL OTNV (Blar AstToupyia WTIOHOU yla 10 deutepOAETTTA.

4. TIN OLVEXELN, OKOUO EVOl TIATNHA TOU KOUWTIOU ORAVEL OUTOHOTO TN AGUTa €pYaoiog
(TopaelTteL TG GANEG AeLToLpY(EC PWTIOHOY).

Mpootaocia emava@opT{épevnG Hratapiag
&“B ‘Eva tpoldv pe autrv TN Attoupy o SLOOETEL TTPOOTATEVTIKE KUKAWHOTO TTOU OTTO-
e,

TPEMOVV TO0O TNV LTEPROALKT POPTION OCO0 KoL TNV UTEPRBOAKT) €KPOPTLON TNG
protaplog, mou popel vo odnyrioouy o LYWNAEG BepHOKPOGLEG, OTILVONPEG 1
£Kpnén, HE EVOEXOUEVO QTTOTEAECHO TNV AVETOVOPBWTN {NHLA 1) TNV KOTAOTPOWr
TOL TIPOLOVTOG.

dbption tng puratapiog

‘Otav n protapior eoptietal, avaBoorvel pia omd Tig TEcoeplg Auxvieg LED oto mlow pépog
oL PokoU LED. MOALG popTioTel n pmatapia, avdBouv kot ot Téooeplg Auxvieg LED yia 10
deutepoAeTtTa. ‘Yotepa amtd 10 deutepdAemTa, GRrvVOLV Kal oL Téooeptg Auyvieg LED.

Al'lpoooxr']

+ Av glval KovoupyLal, N AGUITO £pY0oiog TIPETIEL VOl (POPTIOTEL TTPLV XPNOLOTIONOEL.

+ H pmotoplon tng Adpag epyaolog TTPETEL Vo DLOTNPETOL POPTLOHEVN YLO VOL QTTOTPETETAL
N TTTWon TNG Téong NG K&tw ard 1o oplokd enimedo. Mo Tov AdY0 autd, CUVIOTATAL VX
EMOVOPOPTIZETE TN AT EPY LG TOUAGKLOTOV piat Opdt KAOE 3 UAVEG, ok Kot dTov
Oev XpnoloToLeltal. Ogppokpacior POPTLONG TNG AGUTTOG omtd +5 °C éwg +45 °C.

+ O xpbVOG PWTLOHOU BIVETOL WG O XPOVOC KATE TOV OTO(0 N YWTELWVR LoXUG TIEQTEL OTO OPLO
Twv 0,25 Ix og amdéotoon 2 m.

+ Av n Aduma gpyoociog dev avaBeL 1 To pwg elval adUVORO, EMOVAPOPTIOTE TNV OECWS.

+ Av n protaplon utooTel {NILE 1) KOTooTPaWel Adyw [N TAPNONG TWV VWTEPW KOVOVWVY,
TuxXOV Tapditova tou Bat LTIORANBOVVY EVTHC TNG TLEPLODOL £YYUNONG OXETIKA [E TN AGWTTOL
epyooiag (tnv pratoapio) dev Ba yivouv omodekTd.

+ EmovopopTileTe TN AGUITO pY00ioG 08 OTEYVOUG E0WTEPIKOUE XWPOUG.

+ MnV plXVETE TN AGHTTa pY (O 1) TNV ATl 0T QUTLE KoL [NV TNV OTTOCUVOPHOAOYE(TE
1 TNV BPOYXUKUKAWVETE.

+ H ouokeur| autr| dev Tpoop(eTat Yo Xprion ortd toudid f GTopo Twy OTo{WY N OWHOTKT,
aoBnTNPELaK 1 dlovonTKA VOTEPNON 1N N EAAEWWN TEElPOG Kol YVWOEWY DEV ETUTPETEL
TNV 0P XPrAoN TNG OUOKEVAG, EKTOC €AV TEAOVV LTS TNV eTBAEWn atdpoU TTou glval
UTEUBLVO YLO TNV OOPBAELG TOUG.

+ Kpotiote tn Adurma epyooiog pokpLd omd madid.

SE | LED-arbetslampa

Snabb avsténgningsfunktion
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lampan ndr du &r klar med en enda knapptryckning — du behéver inte gé igenom alla
andra belysningslagen for att stanga av arbetslampan.

. Sla pa arbetslampan.
. Valj det belysningslage som passar dig bést.
. Snabbavsténgningsfunktionen aktiveras automatiskt om arbetslampan forblir i samma belysningslage

i 10 sekunder.

. Dérefter stanger en ny knapptryckning automatiskt av arbetslampan (hoppar dver de andra belys-

ningslagena).

Laddbart batteriskydd

6

=4

%

6verdriven urladdning av ackumulatorn, vilket kan leda till hdga temperaturer, gnistbild-
ning eller explosion som odterkalleligen skulle skada eller forstora produkten.

§ En produkt med denna funktion har skyddskretsar som férhindrar bade éverladdning och

v’

Ladda ackumulatorn

Nar batteriet laddas blinkar en av de fyra lysdioderna pa baksidan av LED-ficklampan. N&r batteriet &r laddat

tands alla fyra LED-lamporna i 10 sekunder. Efter 10 sekunder slocknar alla fyra lysdioderna.
/\ obs!

Nar arbetslampan ar ny maste den laddas innan den kan anvandas.

Arbetslampans ackumulator maste hallas laddad fér att forhindra att spanningen sjunker under
troskelnivan. Darfér rekommenderas att arbetslampan laddas minst var tredje manad, d&ven om den
inte anvands. Temperatur for lampans laddning +5 °C till +45 °C.

Belysningstiden anges som den tid under vilken ljusflodet sjunker till gransen 0,25 Ix pa ett avstand
av2m

Om arbetslampan inte tands eller om ljuset ar svagt ska du omedelbart ladda den.

Om ackumulatorn skadas eller forstors pa grund av att ovanstaende regler inte féljts, kommer kla-
gomal som ldmnas in inom garantiperioden avseende arbetslampan (ackumulatorn) inte att godtas.
Ladda arbetslampan i torra inomhusutrymmen.

Du far inte kasta arbetslampan eller ackumulatorn i eld eller ta isar eller kortsluta dem.

Den har enheten &r inte avsedd att anvandas av barn eller personer vars fysiska, kognitiva eller mentala
funktionshinder eller brist pa erfarenhet och sakkunskaper forhindrar séker anvandning, om de inte
Overvakas av en person som ansvarar for deras sakerhet.

Forvara arbetslampan utom rackhall fér barn.

FI | LED-ty6valo

Pikasammutustoiminto

EN

Tama toiminto tekee useilla valaistustiloilla varustetun tydvalon sammuttamisesta paljon
helpompaa. Kéyta vain tarvitsemaasi valaistustilaa ja sitten sammuta tydvalo yhdelld
painalluksella, kun olet lopettanut kdytén — sinun ei tarvitse kdyda l&pi kaikkia muita
valaistustiloja tydvalon sammuttamiseksi.

1. Kytke tydvalo paélle.

. Valitse sinulle parhaiten sopiva valaistustila.
. Pikasammutustoiminto aktivoituu automaattisesti, jos tyévalo pysyy samassa valaistustilassa 10

sekunnin ajan.

. Taman jalkeen tydvalo sammuu automaattisesti painamalla painiketta uudelleen (muut valaistustilat

ohitetaan).
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Ladattavan akun suojaus
7 Talla toiminnolla varustetussa tuotteessa on suojapiirit, jotka estavat seka akun ylila-
& tauksen etta liiallisen purkautumisen, jotka voivat johtaa korkeisiin [ampétiloihin, kipi-
%@ ndintiin tai rajahdykseen, jotka vioittaisivat tuotetta tai tuhoaisivat sen peruuttamatto-
masti.

LL Akun lataaminen
Kun akku latautuu, yksi LED-taskulampun takana olevista neljastd LED-valosta vilkkuu. Kun akku on
ladattu, kaikki nelja LED-valoa syttyvat 10 sekunniksi. 10 sekunnin kuluttua kaikki nelja LEDid sammuvat.

AHuomio

« Uusi ty6valo on ladattava ennen ensimmaista kayttokertaa.

Tyovalon akku on pidettava ladattuna, jotta jannite ei laske alle raja-arvon. Siksi on suositeltavaa
ladata tydvalo vahintaan kerran kolmessa kuukaudessa, vaikka sitd ei kaytettaisikaan. Lampun
latauslampdtila +5 — +45 °C.

Valaistusajaksi ilmoitetaan aika, jonka aikana valoteho laskee 0,25 Ix:n raja-arvoon 2 metrin etdisyydella
Jos tydvalo ei syty tai valo on heikko, lataa se valittomasti.

Jos akku vaurioituu tai tuhoutuu edelld mainittujen saantéjen noudattamatta jattamisen vuoksi, tyvaloa
(akkua) koskevia takuuaikana tehtyja valituksia ei hyvaksyta.

Lataa tydvalo kuivissa sisatiloissa.

Ala heita tyovaloa tai sen akkua avotuleen &laka pura tai oikosulje niita.

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkildiden kayttoon, joiden fyysinen, aistillinen tai
henkinen vamma tai kokemuksen ja asiantuntemuksen puute estavat turvallisen kayton, ellei heidan
turvallisuudestaan vastaava henkild valvo heita.

Pida tyovalo poissa lasten ulottuvilta.

DK | LED-arbejdslampe

Funktion til hurtig slukning
GOFF 0 Denne funktion ggr det meget lettere at slukke for en arbejdslampe med flere belysnings-
§ I % tilstande. Brug blot den belysningstilstand, du har brug for, og sluk arbejdslampen, nar
"-};,/ §/ du er feerdig, med et enkelt tryk pa knappen — du behgver ikke at g& gennem alle de

N
%3208 andre belysningstilstande for at slukke arbejdslampen.

.

.

.

.

.

.

.

.

-

. Teend/sluk for arbejdslampen.

. Veelg den belysningstilstand, der passer dig bedst.

. Den hurtige slukningsfunktion aktiveres automatisk, hvis arbejdslampen forbliver i samme belys-
ningstilstand i 10 sekunder.

. Derefter slukker arbejdslampen automatisk ved et nyt tryk pa knappen (og springer de andre belys-
ningstilstande over).

Beskyttelse af genopladeligt batteri

w N

IS

o Et produkt med denne funktion har beskyttelseskredslgb, der forhindrer bade overoplad-
& ning og overdreven afladning af batteriet, der kan fgre til hgje temperaturer, gnistdan-
2 nelse eller eksplosion, som uopretteligt vil beskadige eller sdelaegge produktet.

ave

HEDﬂ Opladning af batteriet
Nar batteriet oplades, blinker en af de fire lysdioder pa bagsiden af LED-lommelygten. Nar batteriet er
opladet, lyser alle fire lysdioder i 10 sekunder. Efter 10 sekunder slukkes alle fire LED’er.

ABemerk!

+ Nar arbejdslampen er ny, skal den ferst oplades fer brug.
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Arbejdslampens batteri skal holdes opladet for at forhindre, at spaendingen falder til under teerskel-
niveauet. Derfor anbefales det at genoplade arbejdslampen mindst en gang hver tredje maned, ogsa
nar den ikke bruges. Driftstemperatur ved opladning af lommelygten +5 °C til +45 °C.
Belysningstiden er angivet som den tid, hvor lysudbyttet falder til greensen pa 0,25 Ixi en afstand af 2m
Hvis arbejdslampen ikke lyser, eller lyset er svagt, skal du straks genoplade den.

Hvis batteriet beskadiges eller gér i stykker pa grund af manglende overholdelse af ovenstdende
regler, vil klager, der indgives inden for garantiperioden vedrgrende arbejdslampen (batteriet), ikke
blive accepteret.

Genoplad arbejdslampen i tarre omgivelser indendars.

Smid ikke arbejdslampen og batteriet ind i ild, og adskil eller kortslut dem aldrig.

Enheden er ikke beregnet til at blive betjent af barn eller personer, hvis fysiske, sensoriske eller mentale
handicap eller mangel pa erfaring og ekspertise forhindrer sikker brug, medmindre de er under opsyn
af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Opbevar arbejdslampen utilgaengeligt for bgrn.
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GARANCUSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pricne tec¢i z datumom izroCitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o.o jam¢éi kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti

na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za tas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva

novega ali vracilo platanega zneska.

. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblastenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata

. @arancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne

aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblad¢eni delavnici (EMOS
Sl, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija) pisno ali ustno. Kupec je
odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzro¢i Skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha
pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim
ra¢unom. EMOS Sl d.o.o0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku
ne bi deloval brezhibno

ZNAMKA: Delovna LED svetilka

TIP:

P4543

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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